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Lög 

breytingar á póstlögum 13. september 1901. 

Vjer Frederik hinn Áttundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 

Láenborg og Áldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallit á lög þessi og Vjer staðfest þau með 
samþykki Voru: 

1. gr. 

Í 1. gr. póstlaganna 13. september 1901 komi í stað orðanna: slandshöfðingjans 
yfir Íslandi «: Stjórnarráðs Íslands. 

2. gr. 

Í 2. gr. a. 2. póstlaganna í stað orðanna sog eigi þyngra en 50 kvint — fylgi 
beim« komi: en hvorki má skrifa á þær verð nje að aðrir munir fylgi þeim. Á tíma- 
bilinu 15. apríl til 14. október, að báðum dögum meðtöldum, má prentað mál í kross- 
bandi, eða einbrugðnu bandi, eigi vera þyngra en 2 kílógrömm (4 pund), og á tímabilinu 
frá 15. október til 14. apríl, að báðum dögum meðtöldum, eigi þyngra en % kílógramms 
(11, pund). Sýnishorn af vöru eða snið má eigi vera þyngra en 250 grömm (50 kvint). 

Í staflið b. sömu gr. komi í stað orðanna: „50 kvinte: 250 grömm (50 kvint). 
Í staflið c. sömu greinar komi í stað orðanna „8 kvinte: 20 grömm (4 kvint). 
Á eptir staflið d. í sömu grein komi nýr stafliður e. svo hljóðandi: 
Póstkröfum, þ. e. kröfum um innheimtu á peningaupphæðum. 
Undir póstkröfur má að eins nota eyðublöð þau, sem póststjórnin gefur út. 
Í staflið e, sömu gr., sem verður stafliður f, komi í stað „25 kvint«: 250 grömm 

(50 kvint). 

3. gr. 

Í 4. gr. póstlaganna í stað orðanna: shvenær og hvernig póstávísanaviðskipti 
geti byrjað innanlands komi: hvenær póstkröfuviðskipti geti byrjað innanlands, og 
hvernig póstávísana- og póstkröfuviðskiptum skuli hagað. 

4. gr. 
Í 8. gr. póstlaganna komi í stað „50 punda«: 25 kílógramma (50 punda) — 

og í stað „hvert pund« komi: hvert 1% kílógramm (hvert pund). 
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Autoriseret Oversættelse i Henhold til Lov 18. September 1891. 

Nr. 42. 
16. 

Novbr. 
Lov 
om 

Forandringer i Postlov 13. September 1901. 

Vi Frederik den Ottende, af Guds Naade Konge til Danmark, 

de Venders og Goters, Hertug til Slesvig, Holsten, Stormarn, Ditmarsken, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtykke stadfæstet følgende Lov: 

8 1. 

I Stedet for Ordet: »Landshøvdingens« i $ 1 i Postlov 13. September 1901 

sættes: Islands Ministeriums. 

82. 

I Postlovens $ 2 a. 2 skal i Stedet for Ordene: »ikke veje over 50 Kvint — med- 

følger« indsættes: og ikke have Paategning om nogen Værdi eller om, at nogen anden 

Genstand medfølger. I Tidsrummet fra 15. April til 14. Oktober, begge Dage 

medregnede, maa trykte Sager under Kors- eller Enkeltbaand ikke veje over 2 

Kilogram (4 Pund), og i Tidsrummet fra 15. Oktober til 14. April, begge Dage med- 

regnede, ikke over % Kilogram (1% Pund) Vareprøver og Mønstre maa ikke veje over 

250 Gram (50 Kvint). 
I samme Paragrafs Litr. b. skal i Stedet for Ordene: »af den under Litr. a. an- 

førte Vægt og Beskaffenhed« indsættes: der ikke vejer over 250 Gram (50 Kvint) og 

er af den under Litr. a. anførte Beskaffenhed. 

TI Stedet for Ordene: »3 Kvint« i samme Pragrafs Litr. c. sættes: 20 Gram (4 

Kvint). 
Bagefter Litra d. i samme Paragraf indsættes nyt Litra e. saalydende: 

Postopkrævninger, d. v. s. Ordrer paa Indkassering af Pengebeløb. 

Til Postopkrævninger kunne kun benyttes de af Postvæsenet udfærdigede 

Blanketter. 
Litra e. i samme Paragraf bliver Litra f., og Ordene sammesteds: »25 Kvint« 

ombyttes med: 250 Gram (50 Kvint). 

$3. 
I Postlovens $ 4 skal i Stedet for Ordene: „naar og hvorledes indenlandsk Ud- 

veksling af Postanvisninger kan begynde< indsættes: naar indenlandsk Udveksling 

af Postopkrævninger kan begynde og hvorledes Udveksling af Postanvisninger og Post- 

opkrævninger skal ordnes. 

S 4. 

I Postlovens $ 8 skal i Stedet for: »50 Pund« sættes: 25 Kilogram (50 Pund), 

og for: »hvert Pund« sættes: hvert 1, Kilogram (hvert Pund). 
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5. gr. 
Í s. lið 9. gr. Þóstlaganna komi í stað orðanna »3 pund< á tveim stöðum: 11% 

kílógramm (3 pund) — og í stað orðanna „50 mílurc komi: 50 vikur sjávar. 

6. gr. 
Í 11. gr. a. 1. póstlaganna komi í stað orðanna „3 kvint« á tveim stöðum: 20 

grömm (4 kvint). — Enn fremur í stað „25 kvintum < komi: 125 grömmum (25 kvintum) 
— og i stað „25 kvint að 50 kvintum«: 125 grömm (25 kvint) að 250 grömmum (50 
kvintum). Og loks í stað orðanna: »Sjeu eigi viðhöfð frímerki, verður burðargjaldið 
tvöfalt við það, sem hjer er ákveðið < komi: Sjeu eigi viðhöfð frímerki eða eigi næg frí- 
merki, verður burðargjald það, sem ógreitt er, tvöfalt við það, sem hjer er ákveðið. 
Enn fremur ber að laga prentvillu þá, sem slæðst hefur i inn í póstlögin í þessum staflið, 
alstaðar þar sem stendur saura< fyrir: aurar. 

Í sömu grein a. 2. komi í stað „10 kvint«: 50 grömm (10 kvint). 
Í sömu grein a. 3. komi í stað orðanna „16 aurar«: 15 aurar. 
Í sömu grein staflið b. komi í stað orðanna „16 aurar«: 15 aurar. Enn fremur 

skal hjer laga prentvilluna saura< fyrir: aurar. 
Stafliður c. 1. sömu greinar orðist þannig: 
Með landpóstum: 
Frá 15. apríl til 14. október, að báðum dögum meðtöldum, undir hvert 1% kíló- 

gramm (hvert pund) eða minni þunga .................0000 0 nn 30 aurar.“ 
Frá 15. október til 14. apríl, að báðum dögum meðtöldum, undir hver 125 grömm 

(25 kvint) eða minni þunga ..........200.0 00... ns 25 aurar. 

Í staflið c. 2. sömu greinar komi í stað »pund«: % kílógramm (hvert pund), 
Stafliður d. í sömu grein orðist þannig: 

Fyrir póstávísanir: 
25 kr. eða minni upphæð ..............0.. 000... 15 aurar 
yfir 25 kr. allt að 100 kr. „..........0...00. 0 30 — 
og 15 aurar fyrir hverjar 100 kr. eða minni upphæð af því, sem fram yfir er. 
Á eptir þessum staflið komi nýr stafliður e, svo hljóðandi: 

Fyrir póstkröfur greiðist sama gjald og fyrir póstávísanir. 
Í staflið e. sömu greinar, sem verður stafliður f. komi í stað orðanna „15. apríl 

til 15. október undir hvert pund c: 15. apríl til 14. oktíber, að báðum dögum meðtöldum, 
undir hvert 1% kílógramm (hvert pund) — og í stað „15. október til 15. apríl undir hvert 
pund« komi: 15. október til 14. apríl, að báðum dögum meðtöldum, undir hvert 1% 
kílógramm (hvert pund). 

7. gr. 
Í 1. málsgrein 12. gr. póstlaganna bætist við á eptir orðinu: „póstávísanir «: 

póstkröfur, og í stað orðanna: „11. gr. e.« komi: 11. gr. f. 
Í 2. málsgrein sömu greinar skulu orðin: „En þegar burðargjald er að eins greitt 

að nokkrum hluta fyrir fram með frímerkjum, skal heimta burðargjald fyrir sendinguna 
eins og ekkert hefði verið goldið, að frádregnu verði þeirra frímerkja, sem límd hafa 
verið á< falla burt. 

8. gr. 

Í 2. málsgrein 13. gr. póstlaganna komi í stað orðanna yll. gr. e.€ 11. gr. Í., 
og i 3. málsgrein sömu greinar bætist við á eptir orðinu: >póstávísanire póstkröfur. 

9. gr. 

Í 27. gr. póstlaganna falli burt niðurlagið, frá og með orðinu »eda«. 
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S 5. Nr. 42. 
I Postlovens $ 9 skal i 8. Stykke i Stedet for Ordene: „3 Pund« paa to Steder Nah. 

sættes: 11, Kilogram (3 Pund) og for: #50 Mil« indsættes: 50 islandske Somil. 

S 6. 
I Stedet for Ordene „3 Kvint< paa to Steder i Postlovens $ 11, a. 1 sættes: 20 

Gram (4 Kvint), endvidere i Stedet for „25 Kvint«: 125 Gram (25 Kvint) og i Stedet 
for „25 Kvint indtil 50 Kvintc: 125 Gram (25 Kvint) indtil 250 Gram (50 Kvint), samt 
endelig i Stedet for Ordene: »Ere de ikke forud frigjorte, betales det dobbelte af de her 
fastsatte Satser« træder: Ere de ikke forud frigjorte eller delvis frigjorte, udtakseres 
de i en Porto lig det dobbelte af den manglende Franko. Endvidere bør den i dette 
Litra indløbne Trykfejl paa flere Steder: »aura« for saurar< rettes. 

Í samme Paragrafs a. 2. skal for »10 Kvint« sættes: 50 Gram (10 Kvint). 
I samme Paragrafs a. 3. skal for »16 Øre« sættes: 15 Øre. 
I samme Paragrafs Litr. b skal for »16 Øre« sættes: 15 Øre. Endvidere rettes 

her Tryktfejlen »aura« for saurar<. 
Litr. c. 1. í samme Paragraf skal lyde saaledes: 
Med Landposterne : 
Fra 15. April til 14. Oktober, begge Dage medregnede for hvert 1, Kilogram 

(hvert Pund) eller derunder ............0.02.. 000 rn 30 Øre 
Fra 15. Oktober til 14. April, begge Dage medregnede, for hvert 125 Gram (25 

Kvint) eller derunder ...........2.0200000 eens 25 Øre 
I Stedet for »Pund« i samme paragrafs Litr. c. 2. sættes: % Kilogram (hvert 

Pund). 

Litra d. i samme Paragraf affattes saaledes: 
For Postanvisninger: 

25 Kr. eller derunder .................. ARA 15 Øre 
over 25 Kr. indtil 100 Kr. (.............0... 0000 n tn 30 — 
og 15 Øre for hvert følgende 100 Kr. eller derunder. 
Bagefter sidstnævnte Litra indsættes nyt Litra e. saalydende: 

For Postopkrævninger erlægges samme Porto som for Postanvisninger. 
I samme Paragrafs Litra e., der bliver Litra f., skal i Stedet for Ordene: »15. 

April til 15. Oktober for hvert Pund« sættes: 15. April til 14. Oktober, begge Dage med- 
regnede, for hvert !% Kilogram (hvert Pund) — og for Ordene: „15. Oktober til 15. 
April for hvert Pund«: 15. Oktober til 14. April, begge Dage medregnede, for hvert 
% Kilogram (hvert Pund). 

87. 
1 Postlovens $ 12, 1. Stykke indsættes bagefter Ordet: „Postanvisninger «: Post- 

opkrævninger, hvorhos der i Stedet for Ordene: »$ 11, e.« kommer: $ 11, í. 

"I samme Paragrafs 2. Stykke skulle Ordene: »Delvis frigjorte Forsendelser 
ansættes i Porto som ikke frigjorte med Fradrag af de anvendte Frimærkers paalydende 
Værdi« udgaa. 

S8. 
I Stedet for Ordene: y$ 11, e.« i Postlovens $ 13, 2. Stykke kommer: $ 11, Í, 

hvorhos der i samme Paragrafs 3. Stykke indsættes bagefter Ordet: „Postanvisninger <: 
Postopkrævninger. 

Sg. 
Slutningsordene i Postlovens $ 27 fra og med Ordet seller< bortfalde. 
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Nr. 42. 10. gr. 

hér 29. gr. póstlaganna falli burt. 

11. gr. 

Þegar lög þessi öðlast staðfesting, skal færa breytingar þær og viðauka, sem 
ræðir um í þeim, inn í meginmál póstlaganna frá 13. september 1901, og getur konungur 
þá gefið nefnd lög út þannig breytt sem póstlög. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 16. nóvember 1907. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Frederik R. 
(L. 8.) 

H. Hafstein. 
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8 10. Nr. 42. 

Postlovens $ 29 bortfalder. Novbr. 

$ 11. 
Samtidig med nærværende Lovs Stadfæstelse skal de i samme indeholdte For- 

andringer og Tillæg indføres i Teksten af Postlov af 13. September 1901, hvorefter den 

nævnte Lov saaledes ændret kan udfærdiges af Kongen som Postlov. 

Hvorefter alle vedkommende sig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 16. November 1907. 

Under Vor Kongelige Haand og Segl. 

Frederik R. 
(L. 8) 

H. Hafstein. 

Islands Ministerium, den 16. November 1907. 

H. Hafstein. 
Ólafur Halldórsson. 
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